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Abstract

Pre množstvo Slovákov bola emigrácia často jediná možnosť ako sa vymaniť zo zovretia biedy. Už v čase veľkej atlantickej migrácie na prelome 19. a 20. storočia využívali mnohí otcovia – živitelia rodín možnosti získania práce predovšetkým v USA
. Roky dvoch svetových vojen priniesli nové vlny vysťahovalcov. Najmä počas fašistického Slovenského štátu v rokoch 1939-1945 boli tisíce židov, ale i odporcov režimu nútených utiecť zo Slovenska. Krátke obdobie stability po skončení vojny  vystriedali desaťročia komunistickej diktatúry. Emigrácia pokračovala aj v čase budovania demokracie. Z dôvodu nižšej životnej úrovne sa množstvo Slovákov rozhodlo riešiť svoju ekonomickú situáciu migráciou do zahraničia za prácou. V čase kulminácie emigrácie sa počet Slovákov pracujúcich v zahraničí odhadoval na vyše 200 tisíc. Remitencie dosahovali výšku 0.8 percenta HDP
. Špecifickým fenoménom tohto obdobia je hromadná migrácia Rómov zo Slovenska kde sa dôvody ekonomické kombinovali s dôvodmi diskriminácie zo strany majoritného obyvateľstva
. 

Slováci tak vytvorili vo viacerých krajinách aktívne krajanské komunity. Tie sa snažia udržiavať svoju pôvodnú kultúru, zvyky a tradície ako aj udržiavať kontakty s domovskou krajinou
. 

Postupom času sa vďaka zásadným ekonomickým reformám ako aj vstupom Slovenska do EU zmenila podoba Slovenska z hľadiska migrácie. Slovensko má v posledných rokoch pozitívne migračné saldo a postupne sa tak stáva z krajiny emigrantskej krajinou, ktorá migrantov prijíma. Slováci aj naďalej využívajú možnosti slobodného pohybu osôb v rámci EÚ a nemalá časť z nich migruje (pracovne, alebo študijne) aj mimo štátov EU. Prevažuje však motivácia dočasného pobytu v zahraničí, ískanie skúseností, nadviazanie kontaktov, poznanie nových ľudí s úmyslom návratu do vlasti. 
1. Historical features

1.1. The social and economical context of emigration from the country

Migrácia na území bývalého Uhorska, ktorého súčasťou bolo aj Slovensko, bola podmienená najmä rozdielnymi ekonomickými a sociálnymi podmienkami jednotlivých regiónov. Emigrácia sa tak dotkla najmä “zaostalejších hospodársky menej rozvinutých regiónov – východné Slovensko, agrárne oblasti. V druhej polovici 19. A začiatkom 20. storočia bola emigrácia zo Slovenska súčasťou tzv. veľkej atlantickej migračnej vlny, v ktorej státisíce  ľudí z  Európy hľadali lepšie podmienky pre život v predovšetkým v USA, ale aj Argentíne či iných krajinách amerického kontinentu (People like us, 2007).
Zo Slovenska emigrovali predovšetkým jednotlivci, najmä muži, ktorí sa snažili získať lepšie platenú prácu a zarobené peniaze posielať svojím rodinám. Mnohým práve tieto príjmy pomohli prekonať strádanie v čase neúrody, či nastupujúcej hospodárskej krízy.   

Slováci však v období existencie Rakúsko-uhorskej monarchie húfne odchádzali do jej vyspelejších oblastí. Predovšetkým hlavné mesto Viedeň, neskôr aj Budapešť sa stali cieľovými destináciami pre remeselníkov, murárov, gazdiné, ale aj umelcov a vzdelancov. V tom čase sa pohybovali v rámci hraníc jedného štátneho celku, ten bol však následkom delenia po I. svetovej vojne rozdelený na viacero národných štátov.  

Emigrácia v neskoršom období druhej svetovej vojny, bola podmienená predovšetkým politicky. Hrozba nastupujúceho fašizmu aj na Slovensku počas rokov druhej svetovej vojny prinútil desaťtisíce obyvateľov predovšetkým židovského pôvodu opustiť svoje domovy. Najskôr do Maďarska, kde bol spočiatku menej represívny režim a neskôr do Veľkej Británie, či USA. 

Obdobne v čase  komunistického režimu v bývalom Československu opustilo niekoľko desiatok tisíc Slovákov svoj domov. Útočisko hľadali najskôr v susedných demokratických krajinách ako Rakúska či SRN. Mnohí však ďalej pokračovali do ďalších európskych krajín, USA a Kanady, prípadne Austrálie.  Počet obyvateľov slovenského pôvodu sa napríklad v USA odhaduje na vyše 800 tisíc až milión dvesto tisíc, v Kanade je to približne sto tisíc (Burza, Augustín).

Zároveň však prebiehalo dobrovoľné a štátom podporované presťahovávanie do priemyselných oblastí predovšetkým v západnej časti vtedajšieho Československa, do oblastí opustených nemeckým obyvateľstvom, ktorí predtým žili najmä v západnej, tzv. sudetskej časti Českej republiky. Táto riadená migrácia umožnila fungovanie priemyslu a obnovu povojnového Československa. 

Po roku 1990 sa emigrácia zo Slovenska stala opätovne predovšetkým ekonomickou. Slovensko, potýkajúce sa  problémami v ekonomickej a sociálnej sfére, opúšťali ľudia rôznych sektorov a úrovne vzdelanosti. Tento fenomén bol posilnený vstupom Slovenska a ďalších krajín do EU v roku 2004 a otvorením trhov predovšetkým vo Veľkej Británii a Írsku. Odhaduje sa, že v čase kulminácie pracovnej emigrácie v zahraničí pracovalo okolo 200 tisíc Slovákov. Remitencie – zahraničný kapitál, ktorý títo emigranti prinášali naspäť sa odhaduje vo výške 0,8 percenta HDP krajiny (Divinský, 2005). Odliv „mozgov“ sa zastavil až s rastom ekonomickej úrovne Slovenska ako aj nástupom súčasnej ekonomickej krízy v hostiteľských krajinách. 

Špecifikom emigrácia obdobia konca 90-tych rokov a začiatku 21. storočia je odchod niekoľko stoviek Rómov zo Slovenska žiadajúcich v  politický azyl najmä v Kanade, Veľkej Británii, Belgicku, alebo Nórsku (Jurova, 2004; Hlavac, 2004). Napriek prevládajúcemu názoru, že ich odchod zo Slovenska mal predovšetkým ekonomické dôvody, niekoľko z nich skutočne získalo politický azyl. Tzv. azylová turistika bola obmedzená až vstupom SR do EU a harmonizáciou azylového práva.

1.2. Cronological references

1860–1920–Veľká atlantická vlna, hromadné vysťahovávanie Európanov a osídľovanie 
            zámorských krajín, najmä USA. 

1918 – Vznik prvej Československej republiky

1933 – Hospodárska kríza – pokračovanie atlantickej migrácie

1939 – Vojnový, profašistický Slovenský štát, perzekúcie voči Židom a Čechom.

1948 – Komunistický prevrat, perzekúcie voči odporcom režimu, intelektuálom, majetným ľuďom.

1968 – Invázia vojsk Varšavskej zmluvy do ČSSR, okupácia krajiny, zostrenie perzekúcií – tzv. 

            normalizácia
1989 – Obnovenie demokratického zriadenia, bežným sa stáva pravidelné dochádzanie za prácou 

            do pohraničných oblastí, predovšetkým Rakúska – tzv. pendlerstvo. 

1993 – Vznik Slovenskej republiky (rozpad Československa), pokračovala pracovná migrácia do    

            Česka.  

2004 – Vstup Slovenska do EU, viaceré krajiny neuplatňujú prechodné obdobie a otvárajú sboje 

pracovné trhy pre Slovákov. 

Súčasnosť – sme svedkami zastavenia emigrácie, návratu viacerých v zahraničí pracujúcich 

Slovákov, Slovensko sa stáva cieľovou krajinou pre množstvo zahraničných pracovníkov z Ukrajiny, Moldavska, Rumunska ... 

1.3. Historical links between Slovakia and some other Countries
Odhaduje sa, že mimo hraníc Slovenska žije približne 2 milióny ľudí hlásiacich sa k Slovenskému pôvodu. Asi najväčšiu diaspóru Slovákov nájdeme v USA, predovšetkým v štáte Ohio. Tento stav je možné považovať za následok veľkej atlantickej migrácie v druhej polovici 19. a začiatkom 20. storočia. Dodnes žijúci potomkovia slovenských prisťahovalcov – dnes občania USA sa hlásia k svojím kultúrnym koreňom, často sa formou spolkov a záujmových skupín pokúšajú o priamu podporu svojej niekdajšej vlasti. 

Viaceré historické spojitosti nájde aj medzi Slovenskom a ďalšími štátmi bývalej Rakúsko-uhorskej monarcie. Mnoho Slovákov odišlo z neúrodných oblastí severného Slovenska do úrpdnejších oblastí monarchie – Slavónska, Vojvodiny, južného Maďarska, Rumunska. Dodnes si tieto komunity uchovávajú vlastné kultúrne tradície a udržiavajú kontakt s inštitúciami SR.  

V novodobej histórii (posledných 20 rokov) sa cieľom väčšiny Slovákov stala Česká republika. Prevládajú väzby z čias spoločného štátu a Česká republika je atraktívna aj pre svoju jazykovú a kultúrnu podobnosť. Odhaduje sa, že asi 300 tisíc občanov Slovenska žije a pracuje v Českej republike.  Slovenská menšina je najpočetnejšou národnostnou menšinou v ČR. 

Ďalšou významnou cieľovou krajinou pre Slovákov ostáva naďalej Veľká Británia a to najmä vďaka skutočnosti, že po vstupe SR do EU neuplatnila (spolu s Írskom) prechodné obdobie a okamžite otvorila svoj pracovný trh pre občanov nových členských štátov. 

1.4. The (economical, political, social, cultural) effect of emigration/immigration 
Vo všeobecnosti možno povedať, že migrácia má svoj dopad tak na krajinu pôvodu ako aj krajinu cieľovú. V minulosti bolo Slovensko prevažne krajinou emigrantov. Väčšina jeho územia je hornatá a až do druhej polovice 20. storočia prakticky neindustrializovaná. To malo za následok prevažujúcu chudobu a silnú motiváciu Slovákov získať prácu a lepšiu perspektívu pre život v zahraničí. Efektom tejto migrácie boli niekedy vysťahované celé oblasti (dediny, usadlosti) čo malo svoj dopad na hospodárstvo krajiny. Väčšinou však aktérmi migrácie boli samotní muži – živitelia rodín, ktorý odchádzali dočasne do zahraničia s úmyslom zárobok posielať manželkám a podporovať tak finančne svoje rodiny.  

Dôvody migrácie v minulosti však neboli len ekonomické. Slovensko je (bolo) krajina pomerne konzervatívna pod silným vplyvom predovšetkým katolicizmu. Ďalším faktorom, ktorý “vytláčal” Slovákov z vlasti boli prejavy náboženskej netolerancie. Slovensko opúšťali predovšetkým príslušníci protestantských komunít, hľadajúci tolerantnejšie prostredie. 

V niektorých historických etapách bolo naopak územie Slovenska považované tolerantné tak z náboženského ako aj etnického hľadiska a Slovensko (ako súčasť Uhorska) sa stalo útočiskom viacerých náboženských a etnických vyhnancov z iných krajín (pre protestantov z Českých krajín, Rómov, Židov).  

Súčasnosti je evidentný ekonomický benefit tak z emigrácie Slovákov, ktorí získavajú skúsenosti, know-how, remitencie; ako aj imigrácie v podobe profesií, ktoré v slovenskom hospodárstve chýbajú a  sú saturované pracovníkmi z iných krajín (automobilový priemysel, strojárstvo, zdravotníctvo).  

Nezanedbateľný kultúrny vplyv majú na Slovensko aj nútený migranti – utečenci, ktorí na Slovensku získali azyl. V polovici 90-tych rokov to boli predovšetkým študenti z Afganistanu (dnes úspešní vedci, manažéri, lekári), ale aj iných krajín. Viacerí v nich sa združujú v rôznych krajanských spolkoch a prispievajú k obohacovanie novodobej slovenskej kultúry. 

1.5. Sources: Bibliography 
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Hlaváč, G. 2004. Prečo Rómovia z Bystrian opúšťajú Slovensko / Why Roma people 
          from Bystrany village left Slovakia. Romano Nevo Lil, roč. XIV. – XV., č. 67.    
Iom. 2009. World migration report, Geneva 2009.
Iom. 2008. International Dialogue on Migration No 11 – Migrants and the host societies: 
          Partnerships for success. Geneva: IOM. 2008.
Kotvanová, E., Szép, A. 2002. Migrácia a Rómovia. Bratislava: Slovenský inštitút 
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Průcha, J. 2004. Interkulturní psychologie. Praha: Portál, 2004, ISBN 80-7178-885-6.
Špetko, J. 1994. Slovenská politická migrácia v 20. Storočí. Praha. 1994.
2. The legal aspect: a short survey of the legal acts studied during the research.

2.1. The spirit of the laws: the attitude towards people who go/arrive

V súčasnosti je riadené pracovná migrácia na Slovensku považovaná za jeden z nástrojov rozvoja zaostalejších regiónov. Osoby v stave dlhodobej nezamestnanosti mohli využívať kompenzáciu nákladov na dopravu v prípade, že cestovali do vzdialenejších regiónov (Zákon č. 311/2001 - Zákonník práce novelizovaný roku 2009). 

Drvivá väčšina pracovnej migrácie Slovákov do zahraničia sa uskutočňuje v rámci priestoru EÚ. 

Zákony SR nijakým spôsobom neobmedzujú možnosti vycestovania. V takýchto prípadoch  sa musia občania SR riadiť skôr imigračnými predpismi prijímajúcich krajín. 

Zákony Slovenskej republiky sa venujú aj otázke prijímania cudzincov, resp. udeľovania rôznych foriem pobytu, možnostiam práce, podnikania, štúdia, či iným účelom (Zákon 48/2002 o pobyte cudzincov). Upravujú tiež pravidlá a podmienky tzv, naturalizácie a získania občianstva (Zákon 344/2007 o štátnom občianstve SR). Špecifická problematika nútenej migrácie a možnosti udelenia medzinárodnej ochrany cudzincom je predmetom zákona   480/2002 o azyle, resp .v prípade maloletých detí aj zákona  305/2005 o sociálnoprávnej ochrane a sociálnej kuratele.  

2.2. The concrete aspect: rules, limits, opportunities 

Príležitosti migrácie (pracovnej, študijnej) dáva predovšetkým členstvo SR v EÚ. Slobodný pohyb osôb je v zakladajúcich dohodách definovaný ako jedna zo základných slobôd občanov. Pre Slovensko, ako aj pre ďalšie nové členské štáty, platia doposiaľ niektoré obmedzenia v podobe tzv. prechodných období, ktoré sa rozhodli niektoré členské štáty ako napríklad Rakúsko, alebo Nemecko využiť a pre prácu v týchto krajinách potrebujú naďalej občania SR povolenie. Možnosť pobytu za iným účelom, ak sú splnené všetky zákonné podmienky, nie je obmedzovaná, ide skôr o povolenia administratívneho charakteru. V prípade ostatných krajín je riadená migrácia podmienená bilaterálnymi dohodami. Pravdepodobne najviac občanov SR cestuje mimo hraníc EU do USA, kde naďalej potrebujú víza. 

Zákony SR riešia zároveň problematiku imigrácie, teda zákonné možnosti prijímania cudzincov na svojom území a udeľovania rôznych foriem pobytu, vrátane pobytu humanitárnej povahy. V tomto ohľade je naše zákonodarstvo do značnej miery harmonizované s predpismi EÚ v rámci tzv. Acquis communitaire a iných dôhod ako napríklad Ženevský dohovor z roku 1951, nariadenia Rady a pod. 

2.3. Sources: a list of references to legal acts
Zákon 480/2002 o azyle – Act of asylum.
Zákon 344/2007 o  štátnom občianstve SR - Citizenship of Slovak Republic Act. 

Zákon 245/2008 o vzdelávaní - Education Act.
Zákon 48/2002 o pobyte cudzincov – Foreigners stay Act.
Zákon 305 /2005 o sociálnoprávnej ochrane dieťaťa a sociálnej kuratele -   Social and legal protection of the Child Act.
Zákon 311/2001 Zákonník práce - Code of Labour - Last amend in 2009.
3. The experience of emigration/immigration: a survey of the documents collected during the research.

3.1 Which kind of documents did we collect? a typological classification 


Prevažná časť dokumentov použitých pri zbere údajov k problematike migrácie boli knižné publikácie, prípadne odborné články a konferenčné príspevky rozoberajúce túto oblasť komplexnejšie a v súvislostiach.  Použili sme aj informačné a osvetovo zamerané letáky a brožúry k problematike migrácie. Ďalším typom informačného zdroja boli tematicky zamerané webové portály, najmä organizácii zaoberajúcich sa migráciou (IOM, Spoločnosť ľudí dobrej vôle) kde sú údaje a informácie priebežne aktualizované.  Použili sme dokumentárny film na DVD nosiči venujúci sa téme nútenej migrácie, ako publikované príbehy ľudí s ich skúsenosťami s emigráciou. Informačným zdrojom boli aj rozhovory realizované s respondentmi prepísané do formulárov. V jednom prípade bol vyhotovený zvukový záznam z rozhovoru. 

Výskum zahřňal aj zber zákonov upravujúcich možnosti migrácie ako aj prístup k občanom iných krajín žijúcich na území SR, ich povinnosti, práva, možnosti legálnej práce, získania občianstva a pod. 

3.2. Which area do they concern (a city, a region, the whole country, etc.)? 

Prevažná časť publikácií sa venuje problematike migrácie ako globálneho fenoménu. Ide teda o teórie aplikovateľné na ktorýkoľvek región či kontinent. Časť publikácií sa venovala špecifickej problematike migrácie a skúseností s migráciou v rámci teritória strednej Európy, tzv.

Vyšehradská skupina. Niektoré články a publikácie rozoberali migráciu zo Slovenska dotýkajúcu sa rómskych komunít pochádzajúcich z marginalizovaných osád v rôznych oblastiach Slovenska. Legislatívne normy využité pre účely výskumu sú zákony s platnosťou na celom území SR. 

3.3. Which kind of reality, and of problems too, do they show (human rights, work, cultural integration, religious difference, etc.)?  

Spracované publikácie rozdeľujú migráciu z rôznych pohľadov, no najčastejšie z hľadiska dobrovoľnosti (na dobrovoľnú a vynútenú / voluntary and forced) a legálnu a ilegálnu (regular and irregular). Rôzne teórie migrácie akcentujú rôzne faktory migráciu spôsobujúce. Najčastejšie však ide o disproporciu medzi vnímanými nedostatkami v krajine pôvodu a očakávanými výhodami v krajine cieľovej.  

Pracovná migrácia / migrácia za prácou je   v podmienkach Slovenska (emigrácie zo Slovenska) najčastejšie motivovanou. Týka sa pracovníkov rôznych profesií a rôzneho stupňa vzdelania. Významná časť tejto migrácie prebieha medzi susednými regiónmi (v maďarskom, rakúskom a českom pohraničí) časť migrantov opúšťa domovy na dlhšiu dobu počas ktorej podporujú finančne svoje rodiny, resp. zárobok, ktorý je často niekoľkonásobne vyšší ako by dosiahli doma použijú na zvýšenie životnej úrovne – nákup majetku a statkov, ktoré by si inak nemohli dovoliť.  

Časť publikácie bola zameraných na problematiku mútenej migrácie v zmysle úteku pred porušovaním ľudských práv, náboženským či politickým prenasledovaním.  

V prípade rómskej emigrácie sa ekonomické a sociálne problémy kombinujú s diskrimináciou a nemožnosťou presadiť sa v majoritnej spoločnosti. 

3.4. The interviews:

· what is the overriding attitude about emigration/immigration?

· are there any remarkable differences between experiences/opinions of interviewed people?

· do they show any remarkable change (of attitude or opinions)  happened by the time?

Respondenti účastní rozhovorov považovali svoju emigráciu zo Slovenska ako ich legitímne právo využiť možnosti, ktoré im súčasná situácia ponúka. V prevažnej väčšine išlo o migrantov z nedávnej minulosti, kde vysťahovanie bolo motivované snahou o získanie lepšej platenej práce, sebarealizácie, naučeniu sa cudzieho jazyka a získanie životných skúseností vrátane kontaktu s cudzou kultúrou a novými ľuďmi. Dve respondentky emigrovali – opustili Slovensko v čase komunistického režimu, pričom jedná uvádza ako dôvod odchodu kombináciu subjektívne prežívanej náboženskej neslobody a túžby po živote v slobodnejšej – tolerantnejšej spoločnosti. 

Očakávania respondentov oproti realite v novej krajine sa často diametrálne líšili. Napriek tomu, že viacerí prichádzali na vopred dohodnuté pracovné miesta, do komunity krajanov, uvádzajú, že zvládnutie prvotných adaptačných problémov bolo pre nich veľmi náročné. Ekonomicky vyspelejšie krajiny, podľa názoru viacerých,  síce ponúkajú možnosti vyššieho zárobku, zároveň je však na každého v práci kladená vyššia záťaž a zodpovednosť.    

Ako najväčší problém adaptácie na nové prostredie viacerí udávajú ich neznalosť pomerov, chýbajúce kontakty, absentujúca sociálna sieť. Niektorí respondenti pritom uvádzajú nečakaný smútok po domove, chýbanie rodiny a vecí, ktoré doteraz považovali za bežné a možno aj zbytočné, no v cudzej krajine sa im ich nedostávalo (napríklad domáce jedlo). 

Skúsenosti a zážitky sú rôzne, prevažne prevládajú pozitívne skúsenosti s tým, že aj ťažkosti a ich prekonávanie patrí k životu v cudzej krajine. Viacerí respondenti vyjadrili vôľu ostať v hostiteľskej krajine, pokiaľ budú mať pracovné miesto a budú si môcť udržať svoj životný štandard. Niektorí respondenti však uvádzali aj negatívne skúsenosti a odhodlanie neodchádzať viac zo Slovenska.  

Spomínali predovšetkým istú formu povýšenectva a nedôvery, ktorú pociťovali zo strany domácich obyvateľov, najmä z pozície nadriadených, alebo majiteľov prenajímaných bytov. 

Prevládali však pozitívne postoje k migrácii ako k žiaducej životnej skúsenosti, z ktorej možno čerpať ponaučenie I skúsenosti do ďalšieho života či už doma na Slovensku, alebo v zahraničí.  

3.5. The (two) case studies: a summary  

3.5.1. Case study 1.
23 ročná žena emigrovala do UK po skončení vysokej školy s úmyslom naučiť sa jazyk a nájsť si dobre platenú prácu. Hoci pricestovala do komunity Slovákov – kamarátov, ktorí jej poskytli prvotné zázemie (ubytovanie a kontakty na pracovné agentúry) a sľúbili jej pomôcť so získaním práce dlho ostávala bez zamestnania. Pracovala len na príležitostných brigádach, uvažovala o predčasnom návrate naspäť na Slovensko. Prvotné obdobie v cudzina aj napriek kamarátom, s ktorými bývala, bolo pre ňu veľmi náročné. 
Poznala, že jej očakávania boli prehnane optimistické oproti realite, ktorú zažívala. Život v komunite Slovákov, Čechov a Poliakov bol síce zo začiatku príjemní, vzápätí však zistila, že je to na úkor kontaktov s domácim obyvateľstvom. Chela sa učiť jazyk, používať ho v bežných každodenných situáciách, namiesto toho hovorila po Slovensky, alebo Poľsky. Stretla sa tiež s prejavmi hostility I keď nie priameho násilia, ale skôr s predsudkami a nedôverou voči prisťahovalcom najmä z východnej Európy.

Ostala však v UK a napokon s jej podarilo získať lepšie platené I keď nie stabilné miesto, zarobila peniaze a zlepšila sa I v angličtine. Na Slovensko sa vrátila po necelom roku pobytu v UK. Svoje skúsenosti z UK hodnotí s odstupom času ako pozitívne a užitočné. Cíti sa byť ovplyvnená životným štýlom v Anglicku, Cíti, že napokon bola odmenená za svoju tvrdú prácu, dostalo sa jej uznania zo strany zamestnávateľov. Je odhodlaná skúsiť žiť v zahraničí niekedy v budúcnosti.        

3.5.2. Case study 2
Žena žijúca v USA 4 roky, odišla s manželom vo veku 24 rokov, keď manžel získal výhodnú pracovnú ponuku. Ubytovanie a základné potreby a podmienky k životu mali zabezpečená ihneď po príchode.  Jazyk ovládala len čiastočne, spoliehala sa na manžela, ktorý spočiatku vybavoval sám všetky dôležité veci. Počiatočné problémy súviseli s tým, že nepoznala štvrť v ktorej bývali, bála sa, že zablúdi, nevedela vybaviť veci po telefóne (nerozumela dobre anglicky)   

Hoci nechceli ostať v USA natrvalo, po čase si zvykli a nechceli sa vrátiť. Manžel síce mohol pracovať, ale sama získala povolenie na prácu až po pol roku, počas tej doby sa snažili zlepšiť sa v angličtine.

Po čase nadviazali priateľské kontakty s ľuďmi zo susedstva, alebo z manželovej práce. Zvykli si na život v USA, napokon sa však predsa len rozhodli vrátiť a to najmä z toho dôvodu, že chceli, aby ich dieťa vyrastalo na Slovensku. Za najväčší rozdiel medzi slovenskou a americkou kultúrou považuje oveľa tesnejšie rodinné väzby na Slovensku oproti tým v USA. Slovenské rodiny sa stretávajú oveľa častejšie, pričom americké zväčša len príležitostne. Uvažuje o ďalšom pobyte v zahraničí avšak dala by prednosť inému miestu, ktoré nepozná.   

4. Best practices of integration: some example 

Najdôležitejším faktorom integrácie v hostiteľskej krajine sa zdá byť schopnosť používať jazyk danej krajiny aspoň na bežnej komunikatívnej úrovni. Špecifickú rolu v procese integrácie zohrávajú existujúce sociálne siete emigrantov. Na jednej strane uľahčujú adaptáciu na nové prostredie, na druhej strane môžu brániť rozvoju jazykových schopností. Je preto dobré popri kontaktoch s krajanmi zamerať sa aj na zámerné nadväzovanie kontaktov s domácim obyvateľstvom. Ide pritom nie len o rozvoj komunikácie v cudzom jazyku, ale aj o získavanie nových kontaktov a budovanie nových sociálnych sietí, ktoré môžu byť pre prisťahovalca užitočné. 

Pokiaľ prichádza migrant do hostiteľskej krajiny za prácou, je užitočné mať vybavených čo najviac podrobností vopred. Očakávania, že získam prácu náhodne, prípadne okamžite po príchode sú často nerealisticky optimistické. Príchod do novej krajiny znamená pre mnohých emigrantov v počiatočnom období pokles životného štandardu. Nemajú prácu, bývajú v malých bytoch po viacerých. Až neskôr, v prípade získania lepšie plateného zamestnania prichádza ku kvalitatívnej zmene. Je užitočné byť pripravený na túto situáciu a zvážiť okolnosti, ktoré je emigrant ochotný podstúpiť a kedy radšej voliť cestu naspäť do vlasti.  
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